Crossing Setagaya
Newsletter Vol.4

- REHHE oS B B RS
o Interg/z?tlbgnall_éffqlrs Department, Setagaya Arts Center,
2021%3H158%{7  Published March 15, 202

5hTu TS E3

XZD Newsletter ERERZT«47D % 1 TEERULELE
* This Newsletter was translated with the cooperation of volunteers in Setagaya.

<%5>2ULAL CLETVIHUpS B A T2 R KTV

¢1. OEI‘J ‘JO‘ET?’J\’(‘D(‘ETD\’(‘?EIB%x}ﬁtJQ )2021FEDFE

2021%. 5L ‘35§5‘d7"73\’<‘3l; L\%L\énutluﬂyb)‘fﬂé’}iio
F — T /\ - U N 5T TAH
R AR— B ETEHSETENT, l;uskcna%wvMbpﬁmﬁnuu«um
oYU ShL CIFAZ FR MWL LA ICIFALCA Z5YpS [ARAN
O FAC 3 e EIZIKEE%E%/L;T_%IAKEWAD\Xum?%’ff\JI\’eEEb‘ RNET
o b — K< hiz =LWL&D HrRPgun NauhuteD LESTADLY BTV AR A &
@545 = Uy — TICAREDLEN &I HAAKADXIHEROTE I 4 . AR EH<D P —%
F5 ATuWw b &l HARN
BIBVET RSUT( PIERPRADY KM ELET,
= AU ST <gE _ U FFES V& =L\WL&S TEIFE <[ NAuh ._QUVDD
Oc Y LEREE EEEEaT A YN 5E0% FEERETBAE N B B2 BREOXER S B D
Lh 7= i’ss\
1:|:7‘5€r ¥ ,3\:&3\?:5@‘%33 RNET,
CL<TWVNTOYDSI W\ R A & TAD LwOTA < H ARV mnhoES
OB Z AN ZRAYIEENY M3 EnTS. S 1 BT 3ERE AN ESEPRT AN AE
BIRVET,

<TVWISUwdS E A 2 —

oouiua HEARD(BERPEER REI9—)

CBWTVNUOSHNISUA  BUNDEIRA KL EESEBAGL EESEUULSED BUND SN ULSED
Il-_\ RRE EABEAOEFEERICTITEIRORANREEZSIRVNET K2 T BEHR. £5E-UEIBFEHRD

Fh C<ENTHYUnS 5L\ ENDESEARN L/A:jb‘b\

ftb. EFR 3R E DR B F A ZE B TUE T

HM1. Event Schedule of Crossing Setagaya (Setagaya Intercultual Center) for 2021

In 2021, Crossing Setagaya will work on various things. We will inform you on our website, so please

participate in the upcoming events and classes you are interested in.

@ Interacting in Simple Japanese: We will hold exchange events where foreign residents who have learned
Japanese language can interact with Japanese people.

@® Town Walking Tour: We will have tours visiting cultural facilities, shopping streets and local events in
Setagaya for mainly foreign residents with linguistic support by volunteers.

@ Intercultural Understanding Course: We will hold classes for people who want to interact with various
people regardless of nationalities to help them learn the cultures of various countries and intercultural
exchanges.

@ International Exchange Events: We will hold events to meet and experience various cultures, and to
introduce community-based groups and organizations active in Setagaya.

@ Crossing Setagaya (Setagaya Intercultual Center)

Crossing Setagaya helps mainly foreign residents who live in Setagaya to solve their life problems by
offering them information. We will also provide information of municipal government, life and culture,

and community-based groups working on international exchanges or else.
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"Issuance and application of My Number Card”

H2. About the application for “My Number Card” Individual Number

Card(obtainable upon request)
My Number Card is an IC card that records your individual number and ID photo, and serves as an ID card.
By using the card, some procedures at the tax office or ward office may become simplified.
There are three ways to apply. By any method, you need to go to the counter at least once, either upon
application or receipt. Advance booking to visit is required.
(1) Apply at the counter : Please make a reservation at Setagaya My Number System Call Center at least
3 business days in advance.
@® Phone: 03-5713-7428
® Opening hours: Weekdays 11:00AM - 6:30PM, Saturdays and Sundays 9:00AM - 4:30PM
(except the third Saturday and the following Sunday of every month and holidays)
@® Documents to bring to the counter
@DID photo (only for those who wish) @Notification card (if you have one) ®@ldentity verification
documents (driver’s license, residence card, etc.)
Please check necessary documents when making a reservation.
(2) Apply by mail
Fill in the required items on the My Number Card issuance application form and attach your ID
photo. Check that the contents are correct, send it via postal mail in the set envelope.
(3) Apply via WEB, smartphone, etc.
Take your ID photo with a digital camera or smartphone camera and save it.




Access the website for an application. Enter your required information, attach your ID photo and

send it.

*For details, please see the homepage from the QR attached above or contact the following office.

Contact : Setagaya My Number System Call Center
Phone 03-5713-7428, Facsimile 03-5710-0761
Everyday 8:00AM - 6:00PM (except holidays and Dec.29-Jan. 3)
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“Welcom Returnee/Foreign National Children and Students”

B 3. Information of Returnee and Foreigh Students Counseling Office

This counseling office is set up by Setagaya Board of Education.

[Consulitation]

@® For Whom : Japanese children and their parents who return from overseas and transfer to municipal

elementary or junior high schools, and children of foreign residents and their parents.

@® About : Mainly consultation when entering or going on to school

@® Consultation method : Either by phone or by visiting the room

[Remedial Classes]

® The remedial classes is offered on Wednesdays for teaching Japanese language and on Saturdays for

teaching subjects.

@® These class are held in small groups at Umegaoka Junior High School.




Saturday Class Wednesday Class

Target Students attending municipal elementary or Students attending municipal junior high schools
junior high schools who can read simple sentences with some kanji

Hours 2:30PM - 4:30PM 5:00PM - 7:00PM

Contents Teaching Japanese language is the main focus. Teaching Kokugo (Japanese) and other subjects
Teaching subjects for elementary school (mathematics/ social studies/ science) .
students.

Contact :

[Address] 6-5-11 Matsubara, Setagaya-ku, 156-0043 (located in Umegaoka Junior High School)
[Phone / Facsimile] 03-3322-7776
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“Places with beautiful cherry blossoms in Setagaya”

g
@& 4."Sakura” (Cherry Blossoms) and “Hanami”(Cherry-blossom viewing)  —

(Japanese culture)
For Japanese people, when we hear of a word "flowers,” we first think of "Cherry blossoms”. Since ancient

times, cherry blossoms have appeared in many works of literature and artworks in Japan.

From the late March to the end of April, the cherry blossoms bloom from south to north, which is called
"Sakura Zensen”( Cherry blossom front).

In Japan, March is the time of graduation, and April is the time of admission to a school and joining a
company, and cherry blossoms make such celebrations gorgeous.

Going to see the cherry blossoms, especially enjoying a picnic under the cherry trees is called "Hanami”.
Hanami has been a long-awaited spring event for Japanese people since ancient times.

There are many parks and roads with beautiful cherry blossoms in Setagaya. Unfortunately please refrain
from a, picnic to avoid Covid19 infection this year. Let’ s enjoy seeing the cherry blossoms on a walk.
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<If you have any comments or requests regarding the newsletter, please contact us at the following.>
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Setagaya Intercultural Center

Crossing
Setagaya
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03-5432-1538 (10 :00-18:00
03-5432-1570
http://www.crossing-setagaya.com
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